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Erraza dirudi

Erraza dirudi, gaur egun, Hans Christian Andersenen "Ahatetxo 
Itsusia" (Den grim m e selling) ipuinarehin topo egitea mendebaldeko 
memoria koiektiboaren baitan (propio egin dugun manipulatutako, 
aiteratu edo aduiteratutako edozein bertsio kontuan hartuta). Ipuin 
bat non ahate bati bere inguru sozial hurbilenak erasotzen dion, "el 
pobre patito, e l que había salido el ú ltim o y era tan feo, fue p icotea
do, zarandeado de un lado a o tro  y vilipendiado por patos y gallinas" 
(Andersen, 1987: 127). Arrazoia, bakarra: itsusia izatea, zatarkeria,

Irakurketa berau haratago eramanez, zera esan daiteke, soziaiki 
zokoragarri eta arbuiagarria denari buruzko diskurtso normatibo edo 
arauemaileek ezarritakoak eragiten duela kom unita te batek partaide 
duen ahatea baztertzea. Madankatua taldekideek onartu ezin dutela
ko. Hain zuzen ere horregatik, perbertslo bat izateagatik, naturaz 
kontrakoa den zerbait; botereak zuzendu, kodifikatu eta epaitzen 
duen derrigorrezko patroiaren bariazioa: zatarra izateagatik. Anderse
nen narrazioak, hala ere, ez du gure protagonista -arauaren trasgre- 
sioa- eta apartatzen duen komunitatearen artean sortzen diren dina- 
miketan sakontzen, Beste gizarte batera deserriratzen du eta kito, 
beste kodigo eta arau batzuez eraikitako sistema batera, non onarga- 
rria eta zuzena denaren lekua hartzen duen, "los viejos cisnes se



indinaron ante e l recién llegado, que s intió  m ucha vergüenza y 
ocultó 5U  cabeza bajo el ala. ¡Aquello le parecía un sueñol Era 
inm ensam ente feliz" (Andersen, 1987: 134).

Memen hasten den artikulu honek, bestalde, Andersenek bete
tzen ez duen toki hori aztertzea du helburu. Mau da, lan honek zatarra 
edo itsuslaren estetlkaren -e ta  zehatzago esanda, poesía modernoa 
Jalotzearekin konstante bilakatu zen erotlka bizarroa eta sexualltate 
d isonantearen- eta botereak Inposatzen dituen ekonom ia eta politika 
diskurtsiboen arteko eriazloaren azterketa konparatiboa Izan nahi 
d ü ^  Hots, Itsusla denaren eta Irakurlearen artean sortzen den arrazo- 
namenduaren gainean egingo da gogoeta.

Ikerketaren emaitzak euskal poesiaren Ikuspegi zabal, literatura 
ezberdinetako eta diziplinartekoa ondoriozta dezan, lau Idazle moder- 
noren poesiaren gainean garatzen saiatu naiz Ikerketa. Masiera hone
tan, hala ere, Idazleon aukeraketa kontrajarrla Iruditu lekioke Irakurle- 
ren batí, darlen mundu Ikuskera ezberdinagatlk. Aide batetik Jon 
Mirande eta Josep Pala I Fabreren poesía dugu: m ende erdiko 
llrika da hau, kultura gutxiagotuetatik (euskalduna eta katalana) Ida
tzita eta bertatik errealítatea azaiduz. Bestetik, Arthur Rimbaud eta 
Charles Baudelaireren sorketa lanaz ari gara; ^1^ m ende bukaeran 
idatzita Frantzia Inperlallsta batetik. Lau autore hauetatik poema bana 
ekarri eta aztertu du t lan honetan, aurkeztu berri dugun gala argitu 
eta sakontzeko asmoz.

Poemen estudio praktikoarekin hasi baino lehen, hala ere, zuze
nean eragiten diguten alderdi teorikoak lantzea beharrezkoa dirudi, 
hauek gabe, perspektiba partziala eta bukatu gabea Jasoko genukee- 
lako. Morreia, oinarri-oínarriak ezartzeko, derrigorrezkoa da garbi uz- 
tea zer esan nahi dugun lau idazle hauek eta bere obrek "modernis-

(1) Lehenengo ahapaldl honetan. Jada, sumatzen da artlkuluan zehar irakurri 
ahali zango den terminologia mota. Mau da, batez ere, Theodor Adorno eta bere Teorá 
Estética hartu izan da "itsuslaren estetlkari" buruzko oinarri bezala; Octavio Pazek /.os 
hijos dei Urna lanean "lo grotesco, io extraño, io bizarro, lo originai, io singular, lo 
único" (Paz, 1989: 111) kontzeptuel erreferntzia egiten badio ere; boterea eta bere 
estrategienganako aipua eta idelak berriz, Michel Foucaultengatlkjaso dira neurri handi 
baten, hala ere, esan beharrekoa da lan honen haria ez duela autoritate ahots baka- 
rrak markatzen, tdeia eta teoria amaigamak baizik, eta alpatutakoez gain, adibidez. 
Ironia eta modernitateari buruzko ideiak ere ez dira ikuspegi itxi batetik osatuko, 
prisma zabalagotik baino.



mo" izeneko m ugim enduaren parte direla diogunean, eta zer eriazio 
daukan honek aztertzea heiburu dugun poetikarekin; poema erotiko 
bizarroekin -arra roek in -. Ezinbestekoa da, beraz, funtsa azaitzen 
saiatzea, korronte llterarloa zuzentzen duten erreplkapen eta kons- 
tanteetara Jotzea, honekln Itsuslaren -d isonantearen- estetikaren 
sorkuntza hobeto ulertzeko. Modu honetan, Iritzi krltlko eta ikuspuntu 
ezberdindun ikerketaz osatutako sare sendoa sortu nahl dut, beran
duago, poemen irakurketa eta lanketan eragingo duen m odernis- 
moaren pertzepzioa osatuz. Adibide legez, zera esan daiteke, atal 
honetan erreferente legez erabiii izan ditudan lanak Marcel f^aymon- 
den De Baudelaire al Surrealism o-iih  Fredric Jamesonen Una m oder
nidad 5ingular-era hedatzen direla; bigarren m undu gerra^ baino 
lehenagoko saiakera batetik, literatura konparatuaren gaur egungo 
kritikara^.

Aztergai dugun poesiaren ulerm enak eta arrazoiak, m ugim endu 
literarioaren Ikuspegitik egiten bada soilik, ez du nahi bezalako eragi- 
nik lortzen azterketa praktlkoan, Kasu honetan, Michel Foucaulten 
histoire de la sexuallté-tih  habiatutako irakurketa proposatu nahi dut. 
Izan ere, erotismoa eta sexualitate ezberdina lantzen duen lirikaren 
eta boterearen diskurtso eta ekonom iek kontrolatutako gorputz eta 
sexuaren arteko lotunea atzematea, hasiera honetan behintzat, 
emankorra dirudi. hórrela bada, artikulura ekarritako poemenak, har
tzailearen irakurketa baldintzetan ezagutzea izango da helburuetako 
bat.

Poemen sorrera eta harrera prozesuko bl m uturrak definitu eta 
gero, eta bakoitza baldintzatzen duten eragileak ezagututa, oinarri

(2) Interesgarrla da Raymondek etorkizuna 1930 urtetlk aurrera planteatzen 
duela, eta era berean, 1939ko epilogoak bere mundu Ikuskeraren berrl ematen digu. 
"Espera y  maduración de la catástrofe, deslizamiento de todos los instantes, com o en 
un reloj de arena Inexorable, hacia esos primeros dias de septiembre... ¿Cómo 
vo/i/erse hacia ese pasado de ayer, tan comp/etameníe acabado, separado en adelan
te de los tiempos nuevos, sin verlo aniquilarse en la irrevocable "anteguerra"? Ya no 
sabemos que surcos sombríos se  preparan en e l hierro y  en el fuego." (F^ymond, 
2002: 310),

(3) Kasu honetan, Jamesonak prisma erabat ezberdinetlk begiratzen du. Ezin- 
besteko baldlntza modernismoa eta posmodernismoaren arteko haustura onartzea 
delajotzen du, "tlinguna < teoría>  de la modernidad tiene hoy sentido a menos que 
pueda aceptar la hipótesis de una ruptura posmoderna con lo m oderno" (Jameson, 
2004: 86).



solidoa sortu izango da aukeratutako testuen irakurketa eta analisira- 
ko, Murrengo azken atal honetan, batez ere Jordi Jullaren ñ l Marge 
dels Versos eta Pere Ballarten El Contorno del Poema  eta EIroneia 
oinarri hartuta, poemak sortzen duen txotxongiloaren ondoan jarri 
-idazleak Janzten duen mozorroaren aurrean- eta voyeur batzuen 
eran, Ironlatik analogiarako ibllbidea eglngo dugu galdera bati eran- 
tzuteko: zein dinamika sortzen dira sexualitatearen kontrol estrate- 
giek erregulatutako poeta eta Irakurleen, eta arau beroriek baztertu 
eta mespretxatzen dituzten testuen artean?

Modernismoa eta bere inguruei buruz

Rimbaud, Baudelaire, Paiau I Fabre eta Miranderen lanel buruz 
hitz egin denean (nahiz eta autore hain ezberdinak Izan), aldi berean, 
m odernism o literarloarl buruz ere hitz egin da. Horreia ezarri du 
kritikak oinarrizko arau bezala. Baleztapen honek sorkuntza poetlkoa- 
ren ulermen eta ezaugarrietan eragiten duten ondorioak dakartza 
nahi eta nahi ez. "Modernista" adjektiboajasotzea, beraz, ez daiteke, 
¡nota ere, arbitrarioa e tajustifikaziorik gabea izan. Egindako hurbiiketa 
teoriko edo definizloek, hala ere, ez dute  beti, gai honi buruzko 
pertzepzio bera planteatu; are okerrago, oinarrizko ezberdintasunak 
daude m odernism o baten eta beste baten artean. Hau dela eta, 
Ikuspuntu ezberdin hauetatik habiatu nahi izan du t konstante kate 
bat sortzeko, eta "m odern ism o bakar"'^ bat proposatzeko, Ikerlan 
honetan agertzen diren azalpenekin kontsekuentea eta esangurat- 
sua.

Ezer baino lehenago beraz, maxima hau geure eglngo dugu, "/a 
n^odernidad no  es un concepto, n l filosòfico nl de ningún otro tipo, 
sino una categoría n arra tila " (Jameson, 2004 : 44). Beraz, Ikerketa 
honen objektua literaturaren m enpe eta era berean, literaturaren 
ondorio dela onartu beharrean gaude. Callnescu eta RaymondeK 
historian erreferentzia eginez, idela bera berresten dute  zera dlote- 
nean, "en algún m om ento  durante la primera m itad del siglo  /^/A una 
separación Irreversible tuvo  lugar entre la m odernidad com o una

(4) Atai honen xedea ez da, artikuiuarena ez den bezaia, modernismoaren 
Aiberdl eta ezaugarrl guztiak azaitzea, azterketa praktikorako beharrezko tresnez iior- 
nltzea balzlk. horregatik, testuan ez da modernismoaren definizlortk aurkituko.



etapa en la historia de la cM lización occidental [. . . ]  y la m odernidad  
coma concepto esté tico" (Calinescu, 2005: 55), edo "e l m odo de 
expresión simbolista no pertenece propiamente a una época deter- 
minada de la h istoria" (Raymond, 2002 :41 ). Hórrela bada, artikulu 
honek hitz egiten duen m odernlsm oak literaturan ditu erroak eta 
bertatik garatuko du beste dizipiina batzuekiko elkarreragina. i^oder- 
nismo poetikoaren oinarrizko baiioak ezartzerakoan edozein motata- 
ko Ikuspegi historizistari uko egiteak testuen analisirako eskura ditu- 
gun tresnen proposamena egituratzea dakar.

Calinescuk m ende hasierako "m om enturen  baten" kokatzen 
du modernismoaren jaiotza^. Hau hórrela izanik ere, lehenago hasiko 
dira literatura bera ulertzeko klabe berriak ezartzen: "cuando el ro
manticismo tardío com ienza a sentirse insatisfecho con lo que aún 
se percibe com o una postra reactiva contra lo clásico, puede decirse  
que ha nacido e l concepto de < m od e rn lté >  y Baudelaire acuña un 
uso que presuntam ente aún tiene  v/;genc/a" (Jameson, 2004 ; 28). 
Poesia, lan honetarako funtsezkoak diren bi ezaugarriren jabe  egiten 
da; aikimia eta maskara.

Maskaraz eta esperimentazioaz

"Mentre que l'autentlcitat del poema romantic es basava en el seu 
carácter manifestament subjectiu i sentimental, el poema contemporani 
-i'expressló del poeta d'avul en dia- solament p o i ser dit emmascarant 
aquest origen subjectiu de l'anotacló que proposa el jo  del poeta" (Juliá, 
1999: 111). Poesía modernoak ez dio irakurleari bizkarra eman nahi, 
partaide egin baizik. Horregatlk muturreko solipsismotik aldendu -erro- 
mantizlsmoaren ezaugarri- eta identitatea poeman desintegratzen du 
idazieak: txotxongilo bat sortzen du, "nl poetikoa", testua sortzen duten 
agenteen arteko erlazloa erabat Interaktiboa bilakatuz. Era berean, "el 
<tú>  [...] es ahora una cara de facciones desdibujadas, imprecisas" 
(Ballart, 2005: 57). Poema aparteko tokia bilakatzen da, non Irakurleak 
voyeur rola betetzen duen, inoren elkarrizketa entzutea bezatako ekintza 
bihurtzen baita Irakurketa. Orain artekoaz hitz eginez, zera dio Pere

(5) Anallsla Jarrera hi5torizl5t3 hutsetlk aldentzea kez du esan nahi, aldl litera- 
rioen hasiera eta bukaera uneak ulertzen ez dlrenlk. Una Modernidad singular liburuan 
aurki daitekeen maximetako bat hauxe da, "no podem os no periodizar" (Jameson, 
2004: 36).



Ballartek, " f /  poema moderno, com o acabamos de ver, hace del mun
do conocido una figura chocante, de claroscuros simbólicos entre los 
que, pese a todo, no se renuncia a ver lucir alguna forma de verdad" 
(Bailan, 2005: 88),

Figura honenganako topaketa. Octavio Pazen hitzetan, ironia eta 
anaiogiaren arteko tentsio konstantean gertatuko da. "La analogid 
convierte a la Ironía en una variación más del abanico de las seme

janzas, pero la ironía desgarra el abanico. La Ironía es la herida por la 
que se desangra la analogía; es la excepción, el accidente fatal, en el 
doble sentido del térm ino: lo necesario y lo In fausto" (Paz, 1989: 
111). Esandakoah uko egin gabe; bi osagaion tentsioa ukatu gabe; 
artikuiu honetan, ironia, analogia ulertzeko eta bertara iristeko medio 
bezaia uiertuko dugu. Masieran, figurazio ironikoa zera da "[la] /nten- 
ción que lleva a un Ironista a d isponer unas palabras o unos hechos 
conform e a una Incongruencia organizada, su  conform ación material 
en el texto, y, finalmente, su  reconocim iento por parte de una 
audiencia, que rechazará e l proceso en sentido  Inverso" (Baliart, 
1994: 361). Amaleran, horregatik, analogia: "convertido en una 
imagen típica, admirable para la generalidad de los receptores [...] 
com ún y subyacente a todos aquellos procedim ientos figurativos en 
la constitución del texto  artístico" (Baliart, 2005: 3 13 ,321 ).

Bilbadura guzti honek, hau da, testuaren hasieratik amaierara 
hitz, bertsolerro edota orrietako tarte zuri ororen atzean ezkutatzen 
den konstrukzio honek esplorazio tresna egiten du literatura, eta 
horri esker, gizakiaren, identitatearen eta inguruarekiko eriazioen 
miaketa gune bilakatzen da. Subjektibism o erradikalarekin apurtzeak 
esperimentaziorako lekuaren sorrera dakar. Poemaren abiapuntuan 
daukagua hau da, "[e l] elem ento consciente y deliberado en el 
proceso de creación del artista -la Inspiración se convierte en una 
cuestión de m étodo y voluntad [...]■" (Callnescu, 2003: 71).

Hausturaz, itsusiaz eta erotiha bizarroaz

Jarrera aikimista honek, Callnescu eta Pazen arabera, denbora 
ulertzeko modu berri baten izan ditzake erroak: "nada más opuesto a 
nuestra concepción que la de los prim itivos: para nosotros el tiempo es 
el portador del cambio, para ellos es el agente que lo suprime" (Paz, 
1989: 28). Mendebaldearen berezko denbora dimentsioaren ulermen 
berria kristautasunaren betikotasun ideiari aurka eginez sortzen da, ho-



neh, eragin zuzena du egungo esparru zabalago baten. Etorriko den 
denbora oro originai eta ezezaguna delako sententziak poesia momen- 
tuaren deskubrimendu eta manipulaziorako tresna bihurtzen du. Poe
ma, esperimentazioaren bidez, existentzia "errealaren" -"e g la re n "- 
trasgresio eta aldaketarako gal den dispositiboa bilakatzen da. Modu 
honetan, esperimentazioa hausturatik sortu dela, eta haustura esperl- 
mentaziotik elikatzen dela esan daiteke, Apurketa honetan, hala ere, 
ezer ez da berria: "lo  nuevo [...] es una palabra negativa, de5de el 
comienzo es negación de lo que ya no puede seguir siendo, mucho 
más que palabra positiva" (Adorno, 1985: 56), modu honetan "/a 
relación con lo nuevo tiene su m odelo en el niño que pulsa las teclas 
del plano en busca de un acorde virgen, nunca oído aún. Pero ese 
acorde ya existió, las posibilidades de combinaciones son limitadas" 
(Adorno, 1985: 51). Beraz, apur-keta ez da ezezagunaren sinonimo, 
trasgresioaren ordezko baizik, "debemos pensar el gesto moderno por 
esencia como un gesto de tabú y no de descubrimiento; o mejor, que 
en la modernidad las aparentes /nnovac/ones son el resultado de un 
Intento desesperado para lo que ha sido objeto de tabú." (Jameson, 
2004: 110).

Artikulu honek ukapen modernoaren alderdi bakarrean Jartzen 
du atentzioa: itsusiaren estetikan, erotika bizarrora (gaitzesgarrira) 
mugatuz. Adornok era honetan hitz egiten du itsusiak sortu nahi 
duen gatazkaz: el arte tiene que convertir en uno de sus tem as lo 
feo y lo proscrito: pero no para integrarlo, para suavizarlo con su  
existencia por m edio  del humor, más repulsivo aquí que en cual
quier repulsión. Tiene que apropiarse de lo feo para denunciar en ello 
a un mundo que lo crea y lo  reproduce a su propia Im agen" (Adorno, 
1985: 70). Hauxe da aukeratutako lau poemetan errepikatzen den 
gal konstantea, eta hau berau ere, konposizioaren intentzioa Iker- 
tzeko ablapuntuko gogoeta: "la falta de limpieza o de salud no  es lo 
que hace abyecto, sino lo que  perturba una identidad, un sistema, 
un orden" (Kristeva, 1998: 114).

Nodern/tatea.' Baudelaire, Rimbaud, Mirande eta Paiau i Fabre

Lehenengo atal honen bukaeran, modernitatearen ikuspegia 
ezarrl eta gero, lau idazleoi eta bere poetikei buruz, argi esan dezake
gu modernoak direla. Kontzientzia esperimentatzalle batetik idatzita; 
poema eratzen duten elem entuez kontziente; trasgresore; eta Irakur-



le kritiko eta aktlbo bati zuzenduta, Ezaugarri hauen bidez, esan 
daiteke, Baudelairen errom antizlsmoarekiko lehenengo haustura, eta 
Palau I Fabreren posm odernlsm oaren Jalotzarenganako hurbiltasuna- 
ren arteko distantzia historlkoa gainditu egin dugula. Era berean, 
harreraren arazoa beranduago jo rra tuko  bada ere, esan behar da 
poesla-lrakuketa autorearen bizitzaren transkripzio soil gisa ulertzen 
duen irakurle errom antlko eta Inuzentearen® (ingenuo) Ikuspegitlk 
aldendu egin garela Jada,

Morreia bada, bide be re tlk jo  dute  Rimbaudez, "Y o  es otros', es 
varios, cuaiquiera, pues; su voz no es la de un sujeto, ia de una 
subjetividad, sino una voz, la voz de nadie. 'Poesía ob je tiva '" (Rim
baud, 2007 : 9) esan duten Ikerlanek; edo "'Paiau fa serv ir la poesía 
com  una via d'investlgació, de descubrim ent d 'e ll i deis altres" 
(Balaguer, 1995: 18) d iotenek; balta "'Las flores del m a l' no pueden, 
por tanto, considerarse tan so lo  com o una ilustración concertada de 
la poética del arte por e l arte [.. . ]  su  contenido moral, filosófico  (en 
el sentido mas amplio), no puede Ignorarse" (Raymond, 2002:15) 
adierazitakoek; edota, amaitzeko, "í^irandeH agertu digun gizon on- 
tologlHoa bere gela barnean m edltahor dago[...]. Etikoa eta politikoa, 
kontrastez, maiuz armaturík eta bazterrak txlkltzen ageri da, ohlzHo 
morala blrñndu nahlz." (Azurmendl, 1989: 75) agertu dutenek. Qutxl 
ardura digu nor Izan ziren Idazleok, edo zer daukaten poeslan Idaziea
ren bizitzara iragangarri. Quri dagokiguna Intentzloa da, poemak har 
dltzakeen esanahiak eta nola hauekJasotzen dituen Irakurleak,

Sexualitatearen analogía

Orain artekoan adierazi dugu. Jada, Itsuslaren estetlkari lotzen 
zalon erotika bízarroaren Intentzio nahasgarria, Aditzera eman dugu 
poemaren Jarrera, hots, "la obra de arte repulsiva, monstruosa o 
espantosa, [tiene] una función crítica, e Incluso subversiva y/o revo
lucionaria, y en todo  caso catártica: lo  deform e era < e l retorno de lo

(6) Poesia ''sentim ental" eta "Ingenuo" (lanean "inuzente" hitzagatlk ordezka- 
tu dena) term inoen oposizioa egiten da Jordi Juliáren azterketan, poesía moderno eta 
erromantikoaren arteko ezberditasunari buruz hitz egiteko sorkuntza prozesuari dago
kionez, Beherago ikusi dezakegun bezala, ezberdintasun hau hartzalean ere egin 
daiteke.



reprirr)ldo>, el m odo en que se denunciaba la injusta marginación  
de lo no canónico y se ponía en cuestión el m odelo exduyen te  e 
injusto" (Pardo, 1998: 64). Poemak izan dezakeen asm otik liarrera- 
ra, hala ere, irakurketa eta u ierm en posible ezberdinentzat tarte 
zabaia dago, non irauitza desagertzera Irits daitekeen. Esan daiteke, 
azken finean, ez duela nahi duenak subertitzen, ahal duenak baizik. 
Eta aukera hauek, batez ere, irakurlean eta testu ulermenean oina- 
rrttzen dira, bertan sortzen baita trasgreslo sentimendua.

Eoucaulten Histoire de la 5exualite  Jarraitzeak eman diezazki- 
guke arazoa argitzeko lehenengo arrastoak. Testu honen arabera, 
batez ere W ll^  m endetik aurrera inposatu zaigun errepresio sexuala 
ez da Isiltasunean oinarritu, diskurtso ugaritasunean baizik: método 
Koertzitiboak ez du zentsuratzen, guztiz kontrakoa da bere teknika, 
hau da, eratzen dituen ekonom ietan funtzionatzen duten diskurtsoak 

sortzen ditu,

"incitación política, económica y técnica a hablar del sexo [...]. 5e 
debe hablar de sexo, se debe hablar públicamente y de un modo 
que no atenga a la división de lo iícito'-y lo ilícito, [...] como de algo 
que no se tiene, simplemente, que condenar o tolerar, sino que 
dirigir, que insertar en sistemas de utilidad, regular para el mayor 
bien de todos [...] El sexo no es una cosa que se Juzgue, es cosa 
que se administra. Participa en el poder." (Foucault, 2005: 33).

Boterea, era honetan, hitz egiteko form ak biderkatzen, zabaltzen 
eta sistematizatzen, eta kontrol sareak estilizatzen eta perfekzio- 
natzenjoan izango zitekeen. Ouzti hau, prozedura ezberdinetaz balla- 
tuz: sexualltateen banaketa, "perbertslta teen" espeziflKazioa, gorpu
tzen medikalizazioa, em akum earen gorputzaren histerizazioa, umeen 
sexuaren pedagogizazioa, ernaiketa Jokabidearen sozializazioa eta 
plazer "gaiztoaren" psikiatrizazioa besteak beste.

Hauxe da aztergai dugun poesiaren eta boterearen koadro fou- 
caultiarraren arteko topa-gunea, "¿Exclusión de esas m il sexuallda-

(7) Alpagarrla da, CallnescuK modernitate historikoari dagozklon arau estetikoez 
hitz egtterakoan, Foucaulten errepresto sexualaren garai berari lotu ahal izatea. Aide 
batetik, "e/ gusto, según pensaban ios modernos dei siglo W ii. se desarroiió Junto 
con otros aspectos de la civilización, haciéndose más exigente y  refinado" (Callnescu, 
2003: 44); eta bestetlk, "siglo W ii: sería el comienzo de una edad de represión, 
propia de las sociedades //amadas burguesas" (Foucault, 2005: 25).



des aberrantes? ho, [. . . ]  al diseminarlas, se trata de sembrarlas en lo 
real y de incorporarlas al individuo. [. . . ]  Las rarezas del sexo depen
den de una tecnología de la salud y de lo pato lóg ico" (Foucault, 
2005: 54). Arbuiagarria dena, edota erotlsmoaren eta sexualitatea- 
ren aide ezkutua ikusarazten duen poesiaren funtzloa beraz, boterea- 
rl dagoklonez, gaixotasun bílakatzea da; erakustea, Irakastea eta 
normallzatzea. Baina ñola, zein bidetatlk eraldatzen da poesiaren 
hasierako heiburu trasgresore eta subertslboa, eskema errepresi- 
boak erreplkatu eta araugile bihurtzeko? Boterea Irakurketa ezberdin 
posibleak mugatzeko eta edozein testu ulertzeko bide bakarra ezar- 
tzeko gal da? Aztergai izango ditugun poemen nahitaezko patua 
botere diskurtso eta politika araugilearen parte bihurtzea da?

Auzl hauek argitzen salatzeko. Histoire de la 5exua//te-ren aria 
Jarraituz, Foucaultek Iradokitzen dituen lau arauetatlk® (prescr/c/ones 
de prudencia) bat, kontuan har dezakegu sexu ezagutzaren sorrera 
botere term inotan aztertu nahi badugu. Testuak zera gogoratzen 
digu, "los discursos, al igual que los silencios, no están de una vez 
por todas som etidos ai poder o levantados contra él. Hay que 
adm itir un Juego com plejo e inestable donde el discurso  puede, a Id 
vez, ser instrum ento y efecto de poder, pero también obstáculo, 
tope, punto  de resistencia y de partida para una estrategia opuesta," 
(Foucault, 2005 : 123). Mortaz, bai aztergai ditugun testuen 
diskurtsoak, eta baita poemon inguruan sortutako isiltasunak ere bi 
aurpegiren Jabe egiten dira: boterearen aginduak berregin eta ba- 
rreiatzen duena, eta dinam itatu eta aurre egiten diona.

Itzul gaitezen oraln, gorago ezarrltako apurketara, hau da, solip- 
slsmoa dakarren ikuspegl erromantikoaren eta nortasun rríodernoak 
aldarrikatzen duen desintegrazioaren artekora. Itzul gaitezen, hala 
ere, perspektiba testuaren hartzailearengana mugltuz: ezberdindu 
dezagun Irakurle errom antiko "Inuzentea", eta irakurle moderno 
"sentim enta la". Mau da, "s i a qualsevol lector rom antic li haguessim 
preguntat qui era que parlava en la veu de qualsevol poema hauria 
de respost que era la veu del poeta inspirât en e i m om en t què 
recuperava un estât naturai de g rada" (Jullà, 1999: 104): poema 
konfesloa baiiitzan. irakurketa m odernoak, bestalde, kontrako jarrera

(8) Lau preskrlpzloak hauek dira: 1) inmanentzia araua; 2) etengabeko baria- 
zloaren araua; 3) egokitzearen araua; 4) diskurtsoen pollbalentzia tactikoa.



hartzen du: "una de /as operaciones /nte/ectua/es más familiares 
para un lector de poesía es precisam ente la prom oción semántica  
de ¡o más particular a lo más general: d icho en térm inos  más 
usuales, el paso de la anécdota a la categoría. Y com o  es lógico  [,..] 
la corriente analógica que nunca deja de circular entre un estrato y 
otro" (Ballart, 2005 : 528 . Hórrela ulertzen da poema, "[com o] ju /c/o  
\jdlio5 0  sobre la condición humana"(Bailart, 2005 ; 375),

Jorratuko ditugun poemetan, hain zuzen ere, poesía autorearen 
mundu propio eta errealitate zuzen bezala ulertu eta munduari za
baltzen dizklon perbertsio, patología, moraltasun falta, bizio edo de- 
prabazioen Konfeslo legez ulertzen badugu, boterearen tresna bilaka
tu eta diskurtso InposatuarI lotuko gatzaizklo. Zera dio Foucaultek,

“ la diseminación y el refuerzo de la disparidad sexual quizá sean dos 
piezas de un mismo dispositivo; se articulan en él gracias al elemen
to central de una confesión que constnne a ia enunciación verídica 
de la singularidad sexual, por extremada que sea. [...] Para nosotros, 
la verdad y el sexo se ligan en la confesión, por la expresión obligato
ria y exhaustiva de un secreto individual" (Foucault, 2005:77-78);

Errebelazlo baten aurrean gaude beraz, eta honek epaiketa, 
zigor edo barkamen motaren bat exyitzen du bestaldetlK; sexuaren 
egiazko diskurtsoa sorrarazten duen habe nagusia bitarteko honen, 
konfesioaren, Inguruan sortzen den komunikazio baldlntzetan oina
rritzen da; sinestun eta konfesore; gaixo eta m edlku; edota paziente 
eta psikologoaren artean gertatzen den legez, errepikatzen da poeta 
eta Irakurlearen artean ere. Esandakoa kontuan hartuta, -poesia  ero
tlko bizarroarekin Jarraltuz g e ro - aldi berean, epaile eta borrero Iza
teko eskatzen dio poesía eta irakurketa errom antikoak hartzaileari, 
testua idaziearen "egia pertsonalaren" aitormena dela kontuan hartu
ta. Ondorioz zentsuratu egingo dute, zorotzat edo bekataritzat hartu 
madarikatzeko, baina paradoxikoki, ez botereak ezarritako araua iraull 
edo apurtzeagatlk, d iskurtsook Indartu eta betearazteko helburua- 
rekln balzlk.

Mirande bera, artikulu honetara ekarri diren beste idazleekin 
batera, beren obren Irakurketa erromantikoaren biktima izan dira. 
Aide batetik, adibide garbia da Baudelairen A celle qui est trop gaie 
poema: "fue censurado por los Jueces que, conociendo la enferm e
dad venérea que padecía Baudelaire, /nterpretaron al pie de la letra



las Últimas dos estrofas^" (Baudelaire, 2 0 0 7 : 509 ). Eta bestetik, 
Txomln Pelllenen testigantza zera adieraziz, "ApezaH eusHal literatu
raren nagusi eta zentsuratzaile ziren garaian, Lafltte, Mokoroa, Qha- 
bagno, gogorki eraso zituzten Andima Ibiñagabeitlak eta Jon Mlran- 
dek Euzko-Deya-n olerki erotikoak euskaraz em ateko  asKatasuna 
aipatu zutenean."(FeiWen. 1998: 12). Poemon irakurketa autobiogra- 
fikoari esker, zilegi denaren eta ez denaren (zuzena dena eta ez 
denaren) prisma sortzen duten diskurtsoen errepika bultzatzen da.

Irakurketa m odernoak bestalde, autore eta kreazioaren arteko 
d is tan tz ia ijabe tu ta , ez du konfesio ekintza kopiatzen, eta ondorioz, 
ez da arbuiagarria denari buruzko kondena edo onespen epaiketarik 
egiten. Pi^emaren ulermenerako bidean, analogiarl darion Irudiaren, 
pentsamenduaren edo sentim enduaren bilaketan botereak berega- 
natu ezin duen espazioa sortzen da. Analogian gertatzen da arauak 
birplanteatzen diren gunearen sorrera, non sexu hizkuntzak balio 
bernak hartzen dituen, eta erregim en binarioen sistemaren eragin- 
kortasuna dudatan Jartzen den: ezer ere ez dago debekatuta, ezin da 
ezer ukatu. Era honetan, boterearen eta honen estrategien ezaugarri 
nagusiak baliogabetzen direla esan dalteke, "e l arte tiene el deber 
concreto de ocuparse de [.. . ]  las manifestaciones deformadas de 
una werdad dolorosa [.. . ]  que ha acabado asum iendo un rostro 
híspido, repulsivo y terrible. Debe socavar los c im ientos de todas las 
ideologías dom inantes" (Bodei, 1998: 16). Eta hau nazkaren eta 
itsusikeriaren bidez lortzen da. Datorren atalean alderdi praktikoan 
gerta daitezkeen prozesuak aztertuko ditugu.

Kontrasteareri Johoa: poem en analisia ironiaren bitartez

Artikulu honen hasieran bertan aipatu d u t Ironia sorkuntza poeti- 
korako m etodo bezala erabil daitekeela, eta pentsam endu analogiko- 
rako bidea zabal dezakeela. Orain, azken atal honetan, ideia berau 
berreskuratu eta irakurketarako estrategia balioa emango diogu

(9) Morrela dio ahapaldiak, "Et, vertigineuse douceuri / A travers ces lèvres 
nouvelles, / Plus éclatantes e t plus belles / T'infuser mon venin, ma  soeur/" (Baudelai
re, 2007: 510), Edizio bereko gaztelerarako Itzulpenk zera dio, 'V  loh dulzor vertigino- 
sol, / la través de esos nuevos labios, / más hermosos, más restallantes, ¡darte, oh 
hermana, m i venenol" (Baudelaire, 2007: 511),



a uK era tu taho  lau poemak ulertzeko helburuarekln. Jakina, poesiak 
heiburu batera baino gehiagora begiratzen duelako oinarritik habla- 
tzen gara, eta argi dago, figurazio ironikoaren bidezko azterketa ez 
dela interpretaziorako bide bakarra, baina orain arte esandakoa Kon
tuan hartzen badugu, ironia berezko instrum entu eraginkorra deia 
pentsa daiteke botere diskurtsoen marjinetan kokatzen den ieku 
huts horretara iristeko. Hasteko, ironlaren hastapen bateratzaiiean 
¡deia bat agertzen deiako, "su contraste esencia/ entre vdlore5 dife
rentes" (Baliart, 1994: 295). Qainera, ezin uka daiteke hartzallearen 
garrantzia ironlaz hitz egiteko orduan, Linda hutcheonek dioen beza
la, "the final responsibility for deciding whether Irony actually 
happens in an utterance o r no t (and what the ironic meaning  is) 
rests, in the end, so le ly  with the  interpreter" (Mutcheon, 1994: 45). 
lido beretik, ironiak har ditzakeen balio ezberdinez hitz egiten du: 
izaera apalngarri hutsa izatetik, heiburu suntsitzailea hartzerainoko 
tarteak zabalduz (Mutcheon, 1994: 47). Qure kasuan, boterearen 
aurrean hartzen den jarrera aztertzen dugunez, eta esan bezala, 
anaiogiaren bidez, Irakurketa inposatuei bigarren bertsioa eman nahi 
diogunez, aztertutako poemetan izaera trasgresore eta subertslboa 
(transgress/ye /  5ut)vers/ve) hartuko du ironiak. Era honetan, Mut- 
cheonen ironiari buruzko adlerazpenak gure egiten ditugu artikulu 

honetan,

"we 5top thinking of irony only in binary either/or terms of the substi
tution of an 'ironic' for a 'literal' (and opposite) meaning, and see 
what might happen if we found a new way of talking about ironic 
meanings as, instead, relational, inclusive, and differential. If we con
sidered irony to be formed through a relation both between people 
and also between meanings -said and unsaid- then [...] it would 
involve an oscillating yet simultaneous perception of plural and diffe
rent meanings" (Mutcheon, 1994; 66)

Irakurle eta esanahien arteko erlazio honek sortzen du, hortaz, 
esandakoaren eta esan gabekoaren mezua iristeko aukera, eta hau 
dela eta, anaiogiaren bitartez -irakurketa  erromantikoari uko eglnez- 
eta ironiari esker, poesía erotlko bizarroak esanahi berriak har ditza- 

Ke.

ikuspegi hau lau poematan planteatzeko; Jon Mlranderen "Ede
rrak", ezarri berri dugun testulnguru m odernora ekarri eta azterketa 
praktikoan Josep Palau i Fabreren "Idll II", Arthur Rimbauden "Venus



Anadyom ene" eta Charles Baudelaireren "^W H " poemarekin batera 
aztertuko da. Irakurketa hau, batez ere, Pere Ballarten "Broneia. La 
Figuración irónica en el discurso literario m oderno" liburuan esanda
koa jarraituz egingo da. Hau da, lehenik eta behin, ironia orok bete 
behar dituen baidintza mininnoak onartuko ditugu; obserbazio ere- 
muarekin hasiz gero, ironia aukera posible bat dela onartuko dugu, 
eta hartzaile legez, irakurketan baidintza honen Jabe egingo gara; 
bigarrenez, balio argumentatzaileen kontrasteak aztertuko ditugu 
izan ditzaketen maila eta erreferentzia ezberdinetan eta ironiak sor 
ditzakeen erantzun ezberdinak kontuan hartuta; eta azkenik disimu- 
lua eta distantziatzea estrategiak direla ulertuko dugu, esangura es- 
tetikoa eta intentzio literanoa diren modu berean. Qure egingo dugu, 
baita ere, Ballarten lanean Jarraitzen den analisi sistema, eta ikerketa 
sem iotikoen maila sintaktiko, sem antiko eta pragmatikoetako bana- 
ketan ezarriko dugu irakurketa ironikoa, azterketaren ulergarntasuna- 
ren mesedetan.

Poem ak

IDILLI

Un d a r de lluna vennós projecta 
una verda claror sobre l'escena 
de dos am ants de treballosa mena 
que fan el co it amb ritual perfecte.

Eli el seu pus en la vagina infecta 
fen t una cara d nganxosa pena 
arran del rostre de la vella Helena.
I acte seguit, el fal lus desinfecta.

Ella, a peu dret, novament, s'eixarranca. 
Orina estrepitosa com  els muís.
La lluna desdibui^a una ombra ranea.

El! es clou la bragueta amb dits ganduls. 
Es van perdent, entrelaçats per Tanca.
A i'horitzó, sols s'albiren dos culs." 
(Palau i Eabre, 2002 : 256)



"IDILIO

Una luna ponzoñosa proyecta 
una verdosa luz sobre la escena 
de dos amantes de achacosa pena 
que hacen el coito con rito perfecto.

5u pus el hom bre en la vagina Inyecta.
5 u cara pegajosa se enajena 
lam iendo el rostro de la vieja Helena.
Y acto seguido, el falo desinfecta.

Ella, de pie, de nuevo se esparranca, 
orina estrepitosa com o un mulo.
La luna traza una sombra fantasma.

Él cierra su bragueta con perezosos dedos. 
5e van perdiendo, unidos por el anca.
Dos culos se divisan a lo lejos.
(Falau i Eabre, 2002 ; 237)

XXXIl

Une nu lt que j'e ta is  près d 'une affreuse Juive, 
Com m e au long d 'un cadavre étendu.
Je m e pris à songer près de ce corps vendu 
A la triste beauté don t m on dét - se prive.

Je m e representáis sa majesté native,
5 on regard de vigueur e t de grâces armé,
5 es cheveux qui lui fon t un casque parfumé,
Et don t le souvenir pour l'am our m e ravive.

Car j'e usse  avec ferveur baisé ton noble corps.
Et depuis tes pieds frais jusqu 'à  tes noires tresses 
Déroulé le trésor profondes caresses,

51, quelque soir, d 'un pleur obtenu sans effort 
Tu pouvais seulem ent, ô reine des cruelles! 
Obscurcir la splendeur de tes froides prunelles." 
(Baudelaire, 2007 :174 )



Una noche en que estaba con una horrible hebrea, 
com o un m uerto  tendido ju n to  a otro, pensaba 
al lado de aquel cuerpo vendido, en esa triste 
belleza de la cual mi deseo se priva.

Yo m e representaba su majestad natal, 
su mirada, de fuerzas y de gracias armada, 
sus cabellos que form an un perfum ado casco, 
cuyo recuerdo para el am or m e reanima.

Pues con fervor tu noble cuerpo hubiera besado, 
y de tus frescos pies a tus trenzas oscuras 
desplegado un tesoro de profundas caricias,

si, una noche, con llanto sin esfuerzo obtenido 
oscurecer pudieras, ioh reina de las crueles! 
tan solo el esplendor de tus frías pupilas." 
(Baudelaire, 2007 :174 )

VEMU5 AMADYOMEME

Com m e d 'un cercueil ve rt en fer blanc, une tête 
De fem m e à cheveux bruns fo rtem ent pom m adés 
D 'une vieille bagnoire ém erge, lente eta bête,
Avec des déficits assez mal ravaudés;

Puis le col gras e t gris, les larges omoplates 
Qui saillent; les dos court qui rentre e t qui ressort; 
Puis les rondeurs des reins sem blen t prendre l'essor; 
La graisse sous la peau paraît en feuilles plates;

L'échine est un peu rouge, e t le to u t den t un goû t 
Horrible étrangem ent; on remarque surtout 
Des singularités qu'il faut voir à la loupe...

Les reins porten t deux m ots gravés: C/ara Wenus,
- Et to u t ce corps renue e t tend sa large croupe 
Belle h ideusem ent d 'un  ulcère à l'anus."
(Fiimbaud, 2007 :68 )



VEMU5 AMADIOMEMA

Como de un ataúd de hojalata verde, em erge 
de una vieja bañera, lenta y lela, una cabeza 
de mujer, de pelo oscuro y m uy engominado, 
y con carencias harto mal remendadas.

Después, el cuello graso y gns, y los angulosos 
omóplatos; la espalda breve que asoma y desaparece; 
las redondeces del lomo, que parecen alzar el vuelo; 
la grasa, bajo la piel, dispuesta en capas; 

y el espinazo enrojecido. El conjunto desprende un sabor 
extrañam ente horrible,y se advierten sobre todo 
singularidades que hay que examinar con lupa...

Los riñones llevan inscritas dos palabras; Clara Venus, 
y el cuerpo todo rebulle, y ofrece su ancha grupa, 
horrenda y bella, con una úlcera en el ano."
(Rimbaud, 2007  ;68)

EDERRAK

Arralnak eder errekan 
Eder herriko karrikan,
Qaua orduko Ibllten diren 
Puta maiteak herrokan.

Eder herriko ellza;
Elzan da Elisa
Othoitz egiten senda dadintzat 
Senargalaren penisa.

Mire neskaren ederra 
Behar den legez nork derra? 
hektar da haren sabel ahoak 
Ixurtzen duen elderra." 
(Mirande, 1999: 146)



M aila s in tak tihoa ren  azterketa

Alderdi metrikoarekin hasiz gero, lau poemetan egindako an
tzeko aukerari derrigorrezko erreferentzia egin behar diogu, hau da, 
iaurek egin dute bertsogintza arautu, klaslko eta tradizional baten 
markoaren aide. Poesia erregularra, m etro uniformeduna eta errima 
kontsonantearekin. "Idil II", eta "Venus Anadyom ene" testue-
tan sonetoa aukeratu dute; "Ederrak"-en berriz, Kopia Zaharren egi- 
turarekin eralkl da poema. Aide batetik, sonetoa: "un gran todo, su 
intim iddd resulta pura ebullición, inquietud aventurera, y e l formato, 
una esfinge insistiendo en el tiempo. A su m odo, cifra un diseño  cas/ 
com pleto de la forma hum ana" (Adúriz, 2006 : 7); eta autore beraren 
esanetan, behin betiko bertsioa Petrarkarengandik jaso  dugu, "no 
só lo  m odernizó todas las variables recibidas [...], s ino que obtuvo el 
registro to ta l de la m oderna armonía, e i sortilegio de las contradic
ciones, que lo convirtiera po r fin en lo que es: un objeto digno de 
contem plación" (Adúriz, 2006 ; 16). Koplak, bestalde, silabatasun 
hertsi (zortzi -  zortzi -  hamar -  zortzi) eta errima kontsonantearekin 
(lehenengo, bigarren eta laugarren bertsolerroetan), bi ataletan ba- 
natzen ditu ahapaldiak: "IrudI ordezkarlak sinboioa dakar, giroa sor
tuz, loglkaren helduiekua gertutuz, estiiizazioz betetzen duela bere 
egitekoa. Eta Irudi fokalak esanahla darama" (Lekuona, 1982; 51). 
Banaketa honetan, gainera, edertasunaren ideia indartzen da "Lehen 
partean ba daude zenbait formula kontzeptu estetiko konkretua adie
razten dutenak; < e d e r>  (<E der zeruan izarra>) [...]. Beraz, biga- 
rren partean kontzeptu berak, noierebait Jarraituko du; baina metoni
m ia m oduko bat egingo du, edo salto iogiko bat emango du, edota 
lehen parteko epiteto intentsibatua bigarren partean proiektatuko da" 
(Lekuona, 1982: 55-56). Bi sorkuntza motak, Ikusten den bezala, 
erraz ezagutzeko m odukoak dira, hartzaileek ezagutzen dituzten 
ezaugarriekin osatuta.

Esandakoak maila sintaktiko honetan aurki dezakegun kontraste 
garantzitsuenera garamatza. Edertasunaren ideia berezko ezaugarria 
da aukeratutako bl sorkuntza m otetan, izenburuetarako aukeratu den 
lexikoarekin indartuta (Idil II, Venus Anadyomene, eta Ederrak), eta 
hiranderen kasuan, < e de r zeruan izarra> (arrainak eder errekan) 
egitura morfosintaktlkoarekin irmotzen dena. Era honetan, xarma, 
jatorrizko bereizgarria duten egitura poetikoak erabiitzeak lehenengo 
jo las  ironikoak sortzen ditu. Oínarrizkoa, iguripen horizonteari -"aquel



sistema de precisiones, h istóricam ente wariable, respecto al cual el 
lector dará sentido al texto  que se enfrenta" (Ballart, 2005 : 5 9 ) -  
dagokionehoJarrera sarkastikotik hablatzen da: sonetoaren edo kopla 
zaharren markoak ezartzen duen Irakurketa proposamena, lextko de- 
satseglnaren eta erotika bizarroari lotutako erem u semantikoaren 
bidez irauitzen da. Datozen manlobrak lehenengo honen ondorio 
izango dira: batak, malla sintaktiko bereko elementuel erreferentzia 
eginez, itsusikerlaren eremu semantikoaren sorrera dakar (ponzoño
sa, horrible, horrenda  edo putaH); eta bestea, soneto eta kopla 
klasikoekiko haustura Ironiko sakona dakusagu edukiari dagokionez, 
íiau da. Venus beldurgarriak, hebrear eder itsuslak, pena ajetsuko 
maitaleak eta zakil gaixotuak agertzen zaizkigu, besteak beste poe- 
motan.

Maila sem antikoaren  azterketa

Masleran esan dugunez, lau poem ek artikulu honetan piantea- 
tzen ari garen hari bera jarraitzen dute: itsuslkeriaren erotikan elkar 
topatzen dira. Lau poemek, galaren alderdi ezberdinakjorratuz, poeti
ka honen bidez iandu daitekeen ñabardura eskala zabala sortzen 
dute: f^lmbauden Venusa edertasun nazkagarritik hablatzen da; Bau
delairen poema berriz, zatarkerl ederraz dihardu; Paiau l Fabreren 
idilioak eriazlo haraglkol usteletan sakontzen du; eta Mlranderen tes
tuak glzartearen sexu egituraketa nardagarría ekartzen digu llteratura- 
ra, Ikustear gauden bezala, ironiak lau konposlzloen tem poa marka- 
tuko du.

halla sem antiko honetan, testuen egltura ulertzeko glltzarrla pa- 
radoxaren erabiiera da. f^imbaud eta Baudelairen poemetan, aide 
batetik, kontraesan beraren bi aurpegi ikusten ditugu. Esan daiteke 
hebrear Izugarri horren edertasunak Isplluaren bestaldean, Rlmbau- 
den poemako Afroditaren errepresentazio ikonlkoaren berrirakurketa 
aurkitzen duela; kontrakoa, baina berdina. Mau da, poema
abjektoaren irudla sortzen duen lehenengo ahapaldiarekin hasten da, 
Itsuslaren estetlkarekin lotuta dagoen intentzio garblarekln:

Une nult q ue j'e ta ls  près d 'une affreuse Juive,
Com m e au long d 'un cadavre étendu,
Je m e pris à songer près de ce corps vendu 
À la triste  beauté don t m on désir se prive.



Irudi ikaragarria lortu eta gero, poemak kontrastea bilatuko du 
bertsolerro guztietan zehar. Horretarako, figura jak in  batzuk xehatzen 
ditu, Inauek bai, hurbilago, sonetoetan erakusten diren edertasuna- 
ren kanonari.

5on regard de vigueur e t de grâces armé,
[...]
C arj'eusse  avec ferveur baisé ton noble corps,
[.,.]
Obscurcir la splendeur de tes froides prunelles.

Intentzio ironikoa argi geratzen da eta eragin egin egiten du. 
Rimbauden idazlanak, bere aidetik, lehenengo erreferentea poema 
eraikitzen duten e lem entuetatik a t aurkitzen du (Imajinagintza klasi- 
koetan, Botticelli eta Tiziano Vecelliren pinturetan edota garafkldea- 
goak izan zltezkeen Jean-Auguste-Dominique Ingres bezalako mar- 
golarietan). Honela, testuaren izenburua bera da edertasunaren imaji- 
na borobila sortzen duena, bai beste arteenganako loturagatik, edo 
baita hartzalleak izan dezakeen mitologia greziarraren ezagutzagatik, 
Venusa zera baita, "/a divin itat itàlica de la primavera, que presidia la 
florida de la vegetado, d 'on  passa a se r concebuda com  deesa de la 
bellesa i de l'am o r" (Blasco I Parramon, 2001: 218). Haustura, 
beraz, lehenengo bertsolerroan bertan gertatzen da.

Com m e d 'un cercueil ve rt en fer blanc, une tête 
De fem m e à cheveux bruns fo rtem ent pom madés 
D 'une vieille bagnoire émerge, lente eta bête.
Avec des déficits assez mal ravaudés;

Idelak kontrajartzen diren heinean agerian agertzen da gortes- 
koaren bilaketa: edertasunaren eta maitasunaren jainkosaren jatorri 
diren urak bainera zikin bihurtzen dira, nondik Itsusitasunak ezkutatu 
ezin dituen em akum e bat irteten den. Ideia hau garatu ahala, iraulita- 
ko ideia berriro ekartzen zaigu gogora inskripzioari esker, hots, Clara 
Venus honekin, figura ironikoaren eragina indartu egiten da.

Fabreren poemak, Rimaudenak egiten duen bezala, izenburu 
eta m amiaren artean sortzen den jo ko  ironikoan zor dio hausturaren 
ideia neurri baten. Kasu honetan, gainera, bi erreferentzia ezberdinez 
hitz egin dezakegu: maitasun historia egunerokoaz gain, "idilio," 
artzainen arteko maitasunaren gala lantzen duen poema mota kon- 
kretua baita. Tituluari aurre eginez, beraz, erotika bizarroa modu



ezberdinetan azaleratzen da poemako jo ko  ironikoaren adlerazle, Bi
garren ahapaldia poema osoan zehar errepikatzen denarena adibide

da,
Ell el seu pus en la vagina infecta 
fen t una cara d'enganxosa pena 
arran del rostre de la velia Helena.
I acte segult, el fai lus desinfecta.

ISasu honetan ere, tradizio klasikoan ezarritako erreferentzia ba
ten aurrean gaude aide batetik. Helena, "ddufh ter o f Zeus and Leda; 
the wife o f Menelaus, king o f 5parta [.. .] in Homeric poem s she is 
human, although she is ascribed a unique beauty and charm " (Grant, 
hazel, 1994:155). Id i l j ik  dakarren paradoxa eta jo k o  ironikoan, hitz 
joko legez uler daitekeen lexiko banaketak, hizkera baldar eta medi- 
kalizatua kontrajartzen ditu, efektu ironikoa lortzekoa. Ahapaldi bera 
eredu hartuta erraz ikus daiteke, batzuen (pus, wella, edo enganxo- 
sa) eta besteen (vagina, fai lus, desinfecta) artean sortzen den jo la- 
sa. Kontraste jo ko  hau bi ardatz semantikotan bereiz daiteke: lehe- 
nengoa, [Ederra /  Itsusia]; eta bigarrena, neurri baten hasierako hau 
indartzeko [baladarra /  teknikoa].

Amaitzeko, "Ederrak" poema Kopla Zarraren teknikaz baliatzen 
da ironia sortzeko. Hasteko, ahapaldiaren egiturak berak -izenburua 
ere kontuan hartu ta - sortzen duen edertasunaren ideia errekurrente- 
tik dator paradoxa. hau da, irudiak sortzen duen edertasunaren ideia 
atal bakoitzean errepikatuko da, gero, aurka egiteko,

EDERRAK

Arrainak eder errekan 
[...]
Eder herriko eliza;
[...]
hire neskaren hederá 
[...]

Mala ere, ideia konstante honen errepika ez da ahapaldi hasiere- 
tan bakarrik atzematen. Hots, lehenengo begiradan ahapaldi bakoi- 
tzeko lehen bertsolerroa hurrengo datozen ideiei kontrajartzen zaiela 
badirudi ere (ederra /  Itsusia ardatzean kokatuz), hasieran ezarritako 
Kopla Zaharren izaera kontuan hartzen badugu, eta m etonim iaren 
teknikari erreferentzia eginez, hem en ere, "ederra" hitzarekin birsor-



tzen den oposizio hau soilik azalekoa dela ikus daiteke. Ahapaldi 
bakoitzak sorrarazten duen efektua guztiz äurkakoa da.

Mire neskaren ederra
Behar den legez [EDERRA] nork derra?
Mektar da haren sabel aho [EDERR]ak 
Ixurtzen duen elderr [EDERRJa.

Era honetan, Miranderen poemako pieza bakoitzak lehenengo 
zatian sortzen den edertasunaren ezaugarrla bere egingo du. Hórrela 
bada, kasu honetan, ez du efektu ironikoa [ederra /  itsusia] ardatzera 
atxiklz sortzen, bi m uturretako ezaugarrlen batasun paradoxikoari 
esker baizik. Oximorona da, beraz, poemako instrum entu ironizatzai- 
lea "zatar-eder" lotura egiterakoan, bere baitan duen berezko kontra- 
kotasuna daukan irudia sortzen baitu.

Konposizio honek eta Baudelairen "WÄH" testuak egiten duen 
planteamendua bera dela dakusagu, bl poem ek kontraste arau ber- 
dinekin jo iasten dutelako: desasegina atsegina da. Beste poemek 
("Idil li" eta "Venus Anadyom ene"), bestalde, teknika berdinarl esker 
-e ro tism o  bízarroaren figurazioaz baliatuz- aurkako ondorioak lortzen 
dituzte: atsegina desatsegina da. Esan daiteke hasieran landutako 
esperimentazio eta haustura bokazioa bezalako ezaugarriak errazago 
uler ditzakegula orain. Proposatzen dugun poemon Irakurketari es
ker, ez dira soilik gizarteko tabuak eta isiltasunak argitara ekartzen; 
sortzen eta biderkatzen joan  diren diskurtso arauglleak dudatan jarri 
eta kontrol ekonom ietatik kanpo geratzen den mintzaldia sortzen da.

Maila Pragm atikoaren azte rketa

Azken puntu honetan, mozorroaren ezaugarrla berreskuratuko 
dugu, alderdi pragmatikoan hartzen baitu garrantzia gehien. hauxe 
da abiapuntua, "la com unicado  poètica té  dos niweils. En un primer 
nivell es produeix una comunicació externa, que podrían anomenar 
literári en que un autor amb nom  i cognem os s'adre<;a a un lector 
desconegut [ . . . ]  a través d 'un poem a [...]. En un altre nivell, albora 
que es adopta aquesta com unicació interna, o textual (perque sola
m en t exlsteix en e l text) que depen de la prim era" (Juliá, 1999: 
139). Barne komunikazioan desintegratzen den "n l" honen analisia- 
rekin amaituko dugu efektu ironikoaren eragileen azterketa.



IraKurri d itugun iau poem ek maskara modu ezberdinean sortzen 
dute, balio Ironikoa azpimarratuz eta analogiaren eragina sorraraziz. 
hasteko, hala ere, poem ak bide propioa hartzen duela esan
dezakegu, lehenengo pertsonaren erabileraren aide egiten duen ba- 
Karra baita. Besteek "Ederrak", /Anadyomene" eta "Idil II"
testuek hlrugarrena aukeratu dute maskararen efektua lortzeko. 
Aukera, ironiaz hitz egiten badugu, disimuluaren baldintza eta gra
d u a re n 'araberakoa da. Hau da, "e l Ironista es siem pre un fingidor 
que cuida de que sus verdaderas opiniones queden al abrigo de una 
cierta afectación" (Ballart, 1994: 517), eta hau hórrela izanik, txo- 
txongiioaren eta pertsona gramatikalaren aukeraketa artifizioaren 
parte garrantzitsua izango da. Hirugarrenaren aide egiteak eta linguis
tikoki lehenengo pertsona ez markatzeak eszenifikazioa mezuaren 
ustezko objektibititatearen atzean disimulatzea dakar, beti ere, zera 
kontuan izanda "la diferencia entre un poem a transido de emociones 
subjetivas y otro volcado en la representación de realidades particu
lares y exteriores es m uy  grande, pero no consigue nunca desvane
cer del todo el tin te personal que lleva consigo cualquier declaración 
sobre el m undo" (Ballart, 2005 : 201). Beste aide batetik, Baudelai- 
ren poemaren lehenengo pertsonak ironía lotsagabeago bat sortzen 
du, zuzenagoa, ahotsa sentim endu groteskoen jabe  egiten da eta. 
Esandakoaren bidea jarraituz, "Ederrak" poemari erreparatuz gero, 
hirugarren pertsonatik (lehenengo bi ahapaldietan) lehenengorako 
(htrugarrenean) trantsizioa ikus dezakegu. Honekin, jokorako nahia 
nabarmentzen du, kontrasterako borondatea: kanpoko mundu itsu
sia, propio egiten du eta hórrela, eragina bikoiztu, arbuiagarria dena 
geruza guztietan zabalduz.

Poemaren harrerara salto eginez, zera esan dezakegu: maila 
semlotikoetan zehar agertu diren indikatzaile eta m arkek (egitura 
poetikoaren aukera, izenburua, hizkera paradoxikoa, eta aurkako 
esanahien jolasak besteak beste), Irakurle trebatu eta aurretik gertu 
dagoenari u lerm en ironikoa posible egiten diotela. Orain zera, uler 

dezakegu,

"no es otro el proceder de ia ironía, que problemaüza las Ideas que le 
sirven de pretexto, ai tiempo que vuelve tortuosas las vías por las 
que ei lector debe acceder al sentido de ia obra. [...] 5u recurso es, 
por lo tanto, desautomatizar ios clichés, obligando al lector a cuestio
narse, como si fuera ia primera vez que lo examinase la densi-



dad semántica, y el carácter incierto, enigmático a veces, de la 
figuración, [...] es ia garantía misma de que el lector, por así decir 
deberá poner sus cinco senödos en naturalizar lo escrito" (Baliart, 
1994: 451);

eta gure kasuan, gorago proposatutako irakurketa foucaultlarraren 
bidea Jarraituz, erotika bizarroaren gala desautomatizatzeak kontro- 
latzeari begira sortutako sexu diskurtsoak birplanteatzea dakar, eta 
boterearen politika eta ekonom iakjatorrlan hausnartzea. Ez da tabua- 
ren haustura soila, patroi norm atiboek zuzendu, kodifikatu, epaitu eta 
ugaritzen dituzten arrazoibidearen aurkako Jarrera baizik, Poesiaren 
bidezko diskurtso honen irakurketa ironikoak, ikusi dugun bezala, 
ezarritako pentsamendu homogeneizatzailearen aurka egiten du.

Erraza dirudí

Erraza dirudi, gaur egun, Mans Christian Andersenen "Ahatetxo 
Itsusia" (Den grim m e ælling) ipuinarekin topo egitea mendebaldeko 
m emoria kolektiboaren baitan (propio egin dugun manipulatutako, 
alteratu edo adulteratutako edozein bertsio kontuan hartuta). Baina 
artikulu honen amaleran, ahatetxoarenganako erasoak ez direla 
araua apurtzeagatik gertatzen ulertzen dugu, ezarritako kontrol dis
kurtsoak birsortu eta errepikatzeko baizik. Mau da, madarikatu izaerak 
ez du araua hausten, eta aztertu dugun poesiak bezala, aurre egin 
beharrean, inposatutako pentsam olde eta sistema bat egituratzea 
eta egiaztatzea ahalbidetzen du.

Erotika bizarroaren indarra, beraz, ez datza, zuzenean, figuren 
desegokitasun sozialean edota hauek irakurlean sor dezaketen na- 
zkan. Mizkuntza eta irudi hauek pertsonarteko erlazioak erregulatzen 
dituzten oinarriak dudatan Jartzeko duten gaiatsunetik habiatu gara 
lan honetan. hau dela eta, ezagutzeko nahia, konbentzio poetikoen 
balioa, eta ingurua zalantzan Jartzeko aurretiko Jarrera beharrezko 
baldintza izan dira orain arte esandakoan: aikim ia, mozorro eta haus- 
turara itzull gara amaitzeko. hiru ezaugarrlok, ironiaren bidez -aztertu 
d itugun poemetan beh in tzat- sentim endu analogikoa sortzen dute, 
non galderak egitea garrantzitsuagoa den erantzunak lortzea baino.

Jon (Mirande, Arthur Rimbaud, Josep PaIau i Fabre eta Charles 
Baudelaire madarikatu egin dituzte. Testuen irakurketa inuzente erro-



mantikotik eta testuetan agertzen denarenganako lotura zuzena sor- 
tzetik dator arazoa. Artikulu honen proposamena, bestalde, lehenen
go honetatik urrundu egiten da erabat, eta poema irakurlearekin 
sortzen den eriazioaren arabera planteatzen du. Ikuspegi foucaultiarra 
irakurketara txertatzeak, eta poesia erotlko bizarroan agertzen diren 
"perbertsioekin" egindako loturak, hausnarketarako tokia sortu du. 
Errepresio sexuala eta boterearen gizarte dinamikak ez ditugu poe- 
siatik urrun aurkitu, testuetako lerroen artean baizik.
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